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„Imádkozzál és dolgozzál.”
Az aradi társadalmi élet egy szóvivő 

fiatal tagja, akinek a sors kiszámíthatat­
lan és megfejthetetlen szeszélyeinél fogva 
még a nyilvánosság részére Írott sajtóban 
is szó jut, nemrégiben szózatot intézett az 
érettségiző ifjúsághoz. A szózat tendenciá­
jával akkor behatóan foglalkoztunk, s most 
csak azért emlékezünk, hogy a magunk 
jó tanácsainak ilymódon meg legyen a 
prelúdiuma.

Avult, értéktelen szokás, igazán szalma 
cséplés, amit igy vizsgák táján a lapok 
miveinek, ingyen tanáccsal szolgálva a 
tanuló ifjúságnak, meg a szülőknek. De 
mert az érettségi vizsgálattal egyetemben 
ezt az ósdiságot sem lehet a közéletből 
kiküszöbölni, hát hódolunk annak mi is 
és annak a névtelen nagyságnak példáján 
felbuzdulva, fölkeressük sorainkkal az érett 
ijfuságot, talán sikerül ellensúlyoznunk, 
jóvá tennünk azt, amit a józan ész, a mo­
rál és az életi szükségszerűség ellen vé­
tett szónokló elődünk.

Előre bocsájtjuk, hogy mi úgy nagy­
jában elégedettek vagyunk a mai ifjúság­
gal. Nem rosszabb semmivel az sem a 
Deákné vásznánál, ha nem is jobb. Kö­
rülbelül olyan, mint deresedő-kopaszodó 
mi voltunk.

Ha mégis van említésre méltó hibája, 
az nem egyéb, mint a munkaszeretet, a 
munkabírás hiánya. Egy nyavalya, mely 
ősanyja minden más bajnak, de amely a 
milyen elszomorító, annyira természetes.

Az ifjúság idejének csak kis részét tölti 
az iskolában; Nagyobbára a hullámzó, ezer 
változattal biró élet veszi körül, azt figyeli 
meg szokatlanul éber figyelemmel, annak 
eseményei töltik meg eredményekkel a tu­
datát. Látja : mint hajszolja a gyors meg­
gazdagodás vágya az embereket az életen 
keresztül, megfigyeli, hogyan szeretnének 
minden munka nélkül egyszersmindenkorra 
egzisztenciát biztosítani maguknak és — 
megszokván maga is a kényelemnek kel­
lemességeit — fölébred benne már félig 
a gyermekkorban a vágy ilyen módon ér­
vényesülni.

Mindezek tények, amelyek ellen tenni 
éppen semmit sem lehet. Az iskola hatása 
elenyészően csekély, s amit az ifjúságra 
gyakorol, abban sincs mindig köszönet. 
Kimondjuk áperte, hogy azért nincs, mert 
az ..Imádkozzál és dolgozzál“ elvnél 
néha igen komolyan veszik a parancs első 
részét. Komolyabban, mint a másodikat.

Pedig ez baj. Annyira az, hogy kere­
ken állítani merészeljük: nem intelligens 
tanárember az, aki a mai társadalmi álla­
potok között elsősorban a kezére bízott 
ifjúság vallási érzületével törődik Akinek 
a szemében fontos az, hogy az ifjú imád­
kozzék s aki ezenközben megfeledkezik 
arról, hogy mennyivel fontosabb az, hogy 
dolgozzék.

Kevesen vannak, akik nem igy gon­
dolkoznak, hála azonban a modern áram­
latok üdvös hatásának, a magyar közép­

iskolák tanári karában már igen tekinté­
lyes számban találunk kivételeket is, akik 
átérzik azt a nagy feladatot, amely reájuk 
nehezedik s akik tudják, hogy azt csak 
úgy oldják meg helyesen, ha nem törődve 
az imádsággal, az ifjúságot megtanítják 
dolgozni. Sajnos, még csak kivételek ők, 
de olyan időket élünk, hogy jogosan re­
méljük a régi parancsnak ilyenforma meg­
változását :

— Dolgozzál és — ha dolgod már 
nincs — imádkozzál!

Es ebbe a formába belenyugszunk mi 
is. Mert ha az imádság nem is használ, 
de nem is sokat árt.

Orvosi laboratórium áthelyezés.
Dr, Auszterweil és Kallós

speciális orvosi laboratóriuma
és cukorbetegek tolerantiájá- 
nak meghatározása intézetét

Simay-féle gőzfürdőbe
Petőfi-ulca 7b) szám,

helyezte át«
Telefon 168 Telefon 168.

Speciálisan foglalkoznak vizelet, köpet, 
gyomortartalom, dajkatej, vér stb. vizs­
gálattal, különösen Vérbetegségek (bujakór) 

kimutatásával

ÖEHIBERGElt FESBICZ elsőrendű ék­
szerész, nagy 

úra-raktíra
Andríssy-tér,
Központl-szállö

mellett.
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AMIDÜL CSAK SUTTOGNAK, b a a b Központi-szálloda
Válópörök a levegőben.

Már hetek óta egyébről sem suttognak azok, 
akiknek valamiről mindig kell suttogniok, (mert 
ezzel tartoznak az egészségüknek), mint váló- 
pörökről. A téma igen alkalmas arra, hogy a 
legkülönbözőbb módon variálják, mert ezekben 
az ügyekben bizonyosat még senki sem tud. És 
éppen ez az, ami a fantáziákat fokozott műkö­
désre serkenti.

Egyébként nem is egy, hanem egyszerre 
több válópörről van szó. Közöttük olyanról is, 
amely csak annyiban aradi vonatkozású, mert 
a férj közülünk származott el, egyébként pedig 
az egész ügy Budapesten zajlik le, ha egyálta­
lán lezajlik.

A másik kettő azonban már vérbeli aradi 
válópör. A szereplőik itt élnek s ami ennél is 
többet jelent: erősen szereplő tagjai az aradi 
társadalmi életnek.

A motívumok — mert a válópöröknél tud­
valevőleg a motívumok a legfontosabbak és a 
legérdekesebbek, — a két válópörben nem azo­
nosak. Az egyik pár, amely a kóválygó hírek 
szerint már néhány napos próbaválást is rende­
zett, minden tekintetben összeillő volna, csupán 
a szó legszorosabb értelmében pedáns, gondos 
férj nem tudja már bevenni bájos felesége köl­
tői rendetlenségben megnyilatkozó hajlandósá­
gait s csupán ezért akarnak egymásnak örök 
búcsút mondani.

A másik válóban lévő pár mindössze egy 
éves múlttal bir a házasság mezején, de — 
úgy látszik — elég volt abból ennyi is. Azok, 
ak k jól beavatottaknak vallják magukat, azt 
mondják, hogy válni tulajdonképen a fiatal 
asszonyka akar, aki már nyíltan is kijelentette, 
hogy nem szerelemből lett az uráé, sőt már 
évek óta mást szeret s csak azért ment oltár 
elé mással, mert — a mama úgy akarta.

A levegőben lévő válópörök közül kétség­
kívül legjellemzőbb az utolsó, amely korántsem 
áll egyedül, hanem úgyszólván egy a sokból, 
lgiz, hogy válásra nem mindig kerül a sor, 
mert kevés fiatal asszonynak van meg ahhoz a 
kellő energiája, hogy amikor helyzete kellő fel­
ismeréséhez jut, búcsút mondjon az urának. A 
legtöbben valami érthetetlen gyávaságból bele­
törődnek a helyzetükbe és egy hosszú élet bol­
dogtalanságával fizetnek meg egy elmulasztott 
lépésért.

Persze: papiroson ezt sokkal könnyebb 
megállapítani, mint elválni; de éppen ebből a 
könnyű megállapításból tanulhatják meg az 
olyan asszonyok, akiknek szeme csak esküvő 
után nyílott ki, hogy milyen kegyetlen boszut 
áll ezen a téren egy kis gyávaság !
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Weisz Leó
ARAD, Minorita—palota.

a legmodernebb 
dúsan felszerel- 
könyv-keresket 
dés

A budapesti első

„Filharmónia“
elsőrendű női zenekar

klasszikus műsorral
ma, hétfőn

a következő napokon pedig

a kerthelyiségben

hangversenyez
Földesy Szeréna

vezetése mellett.

(Igazgató: Szabó Sándor.)
Szabad bemenet.

Tisztelettel

Rónai A. János,
aonnnannKmaamaaaqnnaonnno

Esküvők.
Minden izében fényes esküvő volt tegnap 

délelőtt Aradon. Ntmess Zsigmond dr., leányá­
nak Böskének esküdött örök hűséget Vágó Jenő 
budapesti kőszénkereskedő. A polgári esketést 
Szondy Béla anyakönyvvezető végezte Nemess 
dr. lakásán. A tanuk Ottenlerg Tivadar bank- 
igazgató és Salamon Vilmos dr. budapesti ügy­
véd voltak. Ezután a fényes násznép kocsikra 
ült, s hosszú kocsisorban haladt a pompás nász- 
ménet az izraelita templomba. A templom bel­
seje ez alkalommal fényesen fel volt díszítve 
v rágokkal és délszaki növényekksl, A fiatal 
párt Vágvölgyi Lajos dr. főrabbi helyettes es­
kette össze, gyönyörű beszédet intézve hoz­
zájuk. A szertartás alatt a templomi énekkar 
és az óratorium egylet negyven tagja énekelt 
hárfa, gordonka, harmonium és orgona kiséret 
mellett. A sóló számokat Sztojka Anna énekelte. 
A koszoruspárok a következők voltak: Wein­
berger Margit — Rosti Rezső dr., Nemess Lenke 
— Bállá Vilmos, Nemess Böske — Singer La­
jos, Fischof Erzsiké — Nemess Zoltán, Weisz 
Juliska — Szerényi Géza, Both Gizi — Reicher 
Béla dr., Rosenberg Eszti — Balia Arthur.

Az örömpárhoz tömegesen érkeznek a gra­
tulációk. Eddig hatszáznál több sürgönyt kapott. 
Táviratilag gratuláltak Tisza István gróf, Hat­
vány Deutch József báró, Lánczy Leó, Vész1 
József, Berzevicy Albert, Lovászy Márton, Holló 
Lajos. A facseti választókerület, Igazfalva. Már 
szombaton felkeresték Nemess Zsigmondot az 
izraelita hitközség elöljárósága, hogy szerencsét 
kívánhassanak elnöküknek leánya esküvője al­
kalmával. A köszöntő beszédet Ottenberg Tiva­
dar elnök helyettes mondotta. Az izraelita nő

egylet szintén meleg ovációban részesítette Ne­
mes Zsigmond drt.

*

Bakács Miksa jónevti aradi iparos tegnap 
délután vezette oltárhoz László Ilonkát, özv. 
Lebonts-né bájos leányát. A frigyet Vág völgyi 
Lajos főrabbi áldotta meg.
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Pofon, kuíyakorbács, válópör.
Botrány az aradi állomáson.

Megcsaltak egy férjet.
— A H6tfő riportja. —•

Ma délután épületes kis jelenet játszódott 
le az aradi állomáson. Egy aradi hivatalnok 
éppen akkor csípte el a feleségét, amikor az a 
szerető,)ével egy szebb hazába akart vitorlázni, 
természetesen a gyorsvonaton. Nohát fene kis 
botrány volt. A vonatok dübörgésébe, a moz­
donyok sípolásába és a hordárok káromkodá­
sába ebbe az isteni káoszba három pofon, 
tizenkét mellbevágás és vagy kilenc kutyakor­
bács ütés vegyült. Az e?et — hogy belőle 
sokan okulhassanak — a következőképpen 
történt :

Egy évvel ezelőtt helyezték át Aradra V. 
J. hivatalnokot, aki eddig egy nagyobb bács- 
kai városban biirokratáskodott. Nagyon termé­
szetes, hogy magával hozta feleségét, — aki 
a bunyevác szépségek mintaképe. Az asszony 
bájos volt és elragadó, mint amilyen egy nő 
lehet, aki egy bácskai földbirtokosnak a leánya 
és akinek hatvanezer forint a hozománya. Az 
isteni nő kívánatos karcsú szilhuettje esténkint 
feltűnt a korzón, amikor a férje urával egy 
kis sétát tett, és igy nem csodálható, hogy 
számtalan arany és nem arany ifjú szivében 
olthatatlan lángokat gyújtott. Sokan keresték 
az alkalmat, hogy megismerkedjenek az enni­
való gyermekkel, de a férj ez a féltékeny 
tigris lépten-nyomon kisérte a nőcskét. Egyszer 
azonban mégis olyasmi történt, ami még ed dig 
nem történt. Ezelőtt egy hónappal kellemes 
tavaszi délután igy szólt az urához az amazon :

— Nem lehet drágám, sok dolgom van a 
hivatalban.

Az asszonyka hát elment egyedül. Az An 
drássy-téren sétált egy ur, aki Derby-kabátot 
viselt, és szép kis angol bajusza volt. Föltűnt 
neki a nő, és nemsokára ott folytatódik az ügy, 
hogy asszonykának a hordár egy névjegyet ho­
zott, amelyen a következő sorok állottak:

Angyal! Rajongok magáért, engedje meg, 
hogy bemutatkozhassam. Dr. K.

És az angyal megengedte. Megösmerked- 
tek, megszerették egymást. Ölelkeztek, csóko- 
lództak és turbékoltak, mint a galambok a dúcban.

Minap egy névtelen levélben arra figyel­
meztették a szomorú férjet, hogy „holnap a fe­
lesége megszökik egy úrral. “ A megcsalt, bosz- 
szut lihegő férj nem szólt a levélről semmit 
nejének, hanem másnap a hivatal helyett az

Engelhardt-féle Chasalla cipők egyedüli elárusító helye.

Weinberger János elsőrendű cipőáruházában.
Engelhard-féle Chassala-szandálok megérkeztek.
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állomásra ment, zsebében egy jó hosszú, vas­
tag kutyakorbáccsal.

A levél írója nem hazudott. V. J. a lógna 
„yobb meglepetésére meglátta feleségét útra 
készen egy elegáns ur karján. Előrántotta a 
korbácsot zsebéből, és összevissza verte fele­
ségének csábítóját. Ám ez sem volt rest, há­
rom olyan pofont mért a dühös férj arcára, 
hogy az öreg roskadozó állomás épület levegője 
csak úgy viszhangzott belé. A menyecsk ■ be­
bizonyította, hogy neki is van epéje és védel­
mébe véve csábitóját, oda rúgott férjének . , . 
oda . . • ahová ... a múltkor. Közben nagy 
néptömeg gyűlt a verekedők közé. És miután a 
viaskodok felpofozták, megrugdosták egymást, 
és össze szidták egymásmásnak a mamáját, 
közbelépett a rend éber őre és a nép gyerme­
kei segélyével szétválasztotta őket. Aztán mint 
minden hasonló alkalommal felirta a neveket.
A férj le ver ten, a római bölcsek lemondásával 
távozott az állomásról és beadta a válópört fe­
lesége ellen. A szerelmes pár pedig a várva 
várt vonattal elutazott a boldogság honába.

onnnnnaannnnmonnnanaonnnn

Megszöktetett aradi urileány.
Csak párosán szép ez az élet.

Oh, azok a7 artisták I
— A Hétfő riportja. —

A napokban egy gyönyörű szőke leány, — 
aki mindennapos alakja volt az esti korzónak
— hirtelen eltűnt a városból. Mindenkinek fel­
tűnt a szőke csoda, — amint a kávéház abla­
kainál ülők hívták — elmaradása. Természete­
sen rögtön megindult a találgatások árja. Az 
egyik nagy sajnálattal konstatálta, hogy beteg, 
mig a másik bizton tudni vélte, hogy elutazott. 
Elutazott egy külföldi fürdőre, még pedig egy 
fiatal ember társaságában, akivel mint meny­
asszony fog visszatérni. Voltak olyanok is, 
akik azt állították, hogy Margit, — hiszen eny- 
nyit elárulhatunk, hogy ez volt a keresztneve
— a nagybácsijához ment nyaralni. Csalódás, 
nagy csalódás. Azaz mégis csak igaza volt 
annak, aki azt mondotta, hogy elutazott. 
Persze, hogy elutazott. De állapítsuk meg elő­
ször a következőket. Egy szép napos délutá­
non, hiszem meltóztatnak emlékezni, hogy mi­
kor voltak azok az iszonyú meleg napok — 
egy kétségbe esett anya szaladt végig az An- 
drássy utón. Mindenki ijedten ugrott félre az 
Htjából, mert azt hitte, hogy egy tébolyodott 
asszony, akm most ütött ki az elmezavar. Az 
ismerőseivel, akikkel útközben találkozott, nem 
tudták mire vélni a nagyságos asszony feltűnő 
viselkedését. A szemei ki voltak sírva, fejével 
idegesen rángatózott és az öltözéke roppant 
hanyag volt. Hogy könnyebben megértsük egy­
mást, mindjárt itt mondjuk meg, hogy ez a nő 
Margit édesanyja volt. Nos, a nagyságos asz- 
szony rohant, rohant és férjének hivataláig 
meg sem állt. Szédültén bukdácsolt fel a lép­

csőkön, benyitott a szoba ajtón és csak annyit 
tudott mondani:

— Képzeld ! . . a lányunk ... a Mar­
git .. . megszökött. És ezzel a fotellbe vetette 
magát és görcsösen zokogott. A tanácsos ur 
pedig tanácstalanul állt felesége mellett és 
maga elé bámult. Végre is mint miudig, úgy 
most is az asszony tért először magához. El- 
csukló hangon kezdett beszélni:

— Megszökött Oh, ez a szégyen, ezt nem 
élem túl.

A férj, aki még most sem volt teljesen 
tisztában a helyzettel, összeráncolta a homlokát 
és szigorúan kiáltott rá nejére:

— Hát kérlek szépen beszélj értelmesen. 
Ebből, amit eddig mondottál, vajmi keveset értek.

Szegény tanácsosné szívesen beszélt volna, 
de oly zavart volt, a feje zúgott és egészen a 
torkáig érezte szive verését. Majd kissé magá­
hoz térve, elmondotta az alábbi kis regényt, 
mely a szülőknek annyira fájdalmas, a fiata­
loknak pedig egy kedves, színes álom, mely 
bevezeti őket a szerelem rejtett misztériumaiba:

— Azt te is tudod, hogy Margit délben 
milyen jó kedvű volt. Semmi sem árulta volna 
el szökési tervét. Ebéd után felöltözött, fel­
vette fehér piké ruháját és mint rendesen oda­
jött hozzám, megcsókolt és eltávozott. Kérdé 
semre, hogy hová megy, azt felelte : a Clemmi 
tantihoz. Gyanútlanul elbocsátottam, úgy egy 
órára egy hordár a következő levelet hozta. 
Ezzel átadott férjének egy levelet, mely igy szólt:

Drága Anyuskám!
Eddig még nem nem tudtam, hogy mi 

a szerelem. Sejteni sem mertem volna, hogy 
egy ilyen édesen kinzó érzés. Bevallhatom, 
hogy sok álmatlan éjszakát virrasztottam 
keresztül és gondolkoztam azon, amit a 
regényekben olvastam. Sohasem tudtam 
elképzelni, hogy lehetséges az, hogy le­
ányok és fiatal emberek annyi sok badar­
ságot tudnak elkövetni a szerelem hatása 
alatt. De most már mindent tudok. Min­
dent megmagyarázott és megtanított rá a 
szivem.

Két héttel ezelőtt megismerkedtem egy 
színész forma emberrel. Persze titokban. 
Hogyan történt az ismerkedés arra már 
nem emlékszem. Elég az hozzá, bele né­
zett a szemembe, mélyen, hosszan és én 
ezt a nézést feledni nem tudom. Megsze­
rettük egymás. Szerelmünk ideális, plátoi. 
Azt az ajánlatot tette nekem, ha a 
szerződése itt lejár, kövessem, menjek vele.
Ne merjenek róla rosszat gondolni. Én 
vagyok a hibás, hogy vele megyek. Külön­
ben is kell, hogy vele menjek, mert ér­
zem, hogy különben meghasadna a szi­
vem utána. Bocsássák meg, ha szomorú­
ságot okoztam, de legyen vigaszuk, hogy 
a lányuk nagyon, de nagyon boldog.

Sokszor csókolja magukat Margit- 
Képzelhető az apa meglepődése. Őt magát 

is annyira hirtelen érte az eset, hugy nem 
tudta a feleséget megvigasztalni. Égyébként 
sem tudott semmi tanácsot adni magának.

Végro is megbíztak egy pesti magándetektívet 
hogy kutasson a fiatalok után, mert erős a 
gyanú, hogy azok Budapesten tartózkodnak.

A szülők pedig azivszorongva várják a 
legkisebb je t, vagy nyomot, mely elvezetné 
őket szeretett leányuk közelébe. Talán nem is 
várnak sokáig. Nincs kizárva, hogy maholnap 
a kisasszony már vissza kerül a szülők és egy­
néhány bámuló legnagyobb örömére.
dddddddddddddddiiddddddddd

Iiuttvák Izsák
a piaci szabályrendelet ellen.

Érdekes kihágás.

Egy hirdetés következményei.
—• A Hétfő riportja. —

Az uj piaci szabályrendelet már eddig is 
sok, nagyon sok galibát okozott, most azonban 
a szabályrendelettel összefüggésben oly eset 
áll elő, amely úgyszólván páratlan a mai bün­
tető eljárásban. Az ügynek az ad érdekességet, 
hogy első látszatra egyszerű kihágásról van 
szó, csak jobban megvizsgálva azt, tűnik ki, 
hogy sokkal komolyabb következményei lesznek 
a „kihágásnak“. Ezt az ügyet nem a kihágási 
biróság fogja letárgyalni, hanem az aradi tör­
vényszék esklidtbirósága.

Az ügy maga a következő :
Bedő Árpád dr. kihágási bírót többen 

figyelmeztették, hogy egy ara di lapban egy 
hirdetés jelent meg, amely a termelőket a pi­
aci szabályrendelet egyenes kijátszására hívja, 
fel. Bedő dr. a hirdetést tényleg megtalálta, s. 
ez Breger J. üzleti hirdetése volt. Köztudomású 
dolog az, hogy a cég neve alatt tulajdonképen 
Luttwák Izsák neve rejlik, az a jólismert 
alak, aki már annyiszor s annyi féle módon 
került összeütközésbe a büntető törvénykönyv­
vel, hogy a tárgyalási termeknek szinte állandó, 
mondhatni humoros alakjává nőtte ki magát 
Úgy látszik, hogy az a sok büntetés, amit már 
kapott Luttwák ur, nem felemlítette meg őt, 
továbbra is vígan űzi kisded játékát, amely 
újból a biró elé állítja,

Bedő dr. a hirdetés elolvasása után azon­
nal észrevette, hogy itt egy oly rendkívüli do­
loggal áll szemközt, amilyen még a kihágási 
biróság felállítása, tehát 1879 óta nem fordult 
elő. Itt ugyanis nem a piaci szabályrendelet 
áthágásáról van szó, hanem tiltott közlemény 
közzétételéről, amely a büntető paragrafusok 
szerint fogházbüntetést von maga után, s mint­
hogy e vétség sajtó utján követtetett el, es­
küdtszék elé tartozik, Bedő dr. e felfedezése 
után tüstént a főkapitány intézkedését kérte, 
hogy a hirdetés többé ne közöltessék. Egyúttal 
az ügyészséget is ért sitette, hogy az ügyben- 
a nyomozást mielőbb ejtse meg. Ezekután 
Aradváros közönségének nemsokára rendkívül 
érdekes eskiidtszóki tárgyalásban lesz része, 
olyanban, amilyen már évtizedek óta nem for­
dult elő a büntető ítélkezésben.

fZEPLÖK ÉS MfiJFOlTOK ELLEM
IP használjon eredeti Kárpáti-féle
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És most egyrészt tájékoztatásul, másrészt 
kuriózum kedvéért teljes szövegében közöljük 
a kérdéses hirdetést.

Tudomására hozom a t. vevíiiirneV, hogy a halá­
szati tilalom a mai nappal megszűnt s igy naponta 
friss élő dunai halak üzletemben a legolcsóbb napi 
árban kapható. Azon halak pedig, amelyek raktáron 
nincsenek, azt forduló postával 24 óra alatt megren­
delés szerint lesz kapható. Egyben értesítem a nagy­
érdemű közönséget, hogy a pénteki piacon 10 óráig 
leszek azért, mert az üzletemben olcsóbban árusítom 
cl. Figyelmeztetem a termelő közönséget, hogy reg­
gel 4 órától kezdve üzletemben mindenféle zöld 
konyhakertészeti árncikkeket mely tovább szállítható, 
u. m.: finom cseresznye, zöld bab, ugorka, kalarábé 
stb. a legmagasabb világi árban veszek, minlhogy a 
piacon az uj szabályrendelet szerint 8 óra előtt venni 
nem szabad s igy a termelő már reggel 4—5 órakor 
az üzletemben áruit eladhatja.

Szives pártfogást kérve, vagyok tisztelettettel

BREGER I.
Arad, Szabadság-tér 14. 

a 13 vértanú szoborral szemben.
Pöltzl-kávéház mellett.

Városi és megyei telefon 615 szám.
Péntek estétől szomoat estig zárva

Ha fígyelemesen átolvasuk e hirdetést, 
kacagón kiáltunk fel: Ez hát a magyar 
nyelv, ugybeszélnek manapság magyarul. Ne­
vetséges, de másrészt szomorú dolog az, hogy 
a mai korban egyáltalában lehet ily hirdetést 
közétenni. Hogy e megjegyzésünk ne lássék 
puszta szóbeszédnek, álljon itt kiáltó például 
nehány mondat szószerint idézve. Hogy az első 
mondatról ne is beszéljünk, itt van mindjárt 
a második mondat:

Azon halak pedig, amelyek raktáron nin­
csenek, azt forduló postával 24 óra alatt meg­
rendelés szerint lesz kapható.

Hogy ezt magyar nyelven mondták, azt 
határozottan tagadjuk, s hogyha akad, aki e 
mondatot megért, az előtt mindenkinek kalapot 
kell emelni. A következő mondat még cifrább.

Egyben értesítem a nagyközönséget, hogy 
a pénteki piacon 10 óráig leszek azért, mert 
az üzletemben olcsóbban árusítom el.

Hogy hogyan gondolta ki Luttvák ur, azt 
nem tudni de, hogy ravaszul eszelte ki, annyi 
tény. Ember legyen a talpán, aki ezt a mon­
datot megérti. Luttvák ur kint lesz a piacon, 
hogy üzletében olcsóbban árusíthasson el ; hogy 
mit akar eladni az a jövő és Luttvák ur titka.

És igy végig vehetjük az egész szöveget; 
az hemzseg a magyartalanságtól és érlhetetl en- 
ségtől, de elég volt ebből ennyi. Csupán csak 
arra az egyre vagyunk még kiváncsiak, hogy 
mi az a világi ár? Tehát van egyházi ár is, 
sőt talán van felekezetnélküli ár is ? A nyílt kér­
dés csak az marad, hogy melyik ezek közül a 
kedvezőbb.

Éppen azért érdemes, nemzetes, vitézlő 
Luttvák ur, szállunk az úrhoz, nem magyarázná 
meg, hogyan gondolta ezt a világi árat ?

Házhoz szállítok: SsSsÉ
bökk-faszenet és aprított tűzifát.

Kokszot (pírszén.)

Altmann Ede
Wesselényi- és Kiss Ernő utcák sarkán. 

Telefon 46. sz.

Az áradmegyel Takarékpénztár.
Tegnap délelőtt renkivüli közgyűlést tar­

tott alapszabályainak némi módosítása céljából. 
E módosításokat az uj cheque-törvény tette 
szükségessé, mivel annak értelmében takarék- 
pénztárak nem foglalkozhatnak bankügyletekkel. 
A negyedórás közgyűlésen Szathmánj Gyula 
elnökölt.
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A „zeneváros.“
#

Egy levelet hozott ma a pósta a Hétfő 
szerkesztőségének. Miivészlelkii, komoly em­
ber irása ez a teleirt négy oldal, akinél 
hivatottabban Aradon kevesen szólhatnak 
művészeti kérdésekhez Kár, hogy nem 
minden sora aktuális, s ezért ezúttal leve­
lének csupán azt a részét közöljük le, a 
mely napirenden lévő kérdéssel foglalko­
zik. íme:

.... Zenei téren éppen ilyen mos­
tohák az állapotaink, noha — az okát 
igazán nem tudom: miért — a benszülöt- 
tek szeretik Aradot zenevárosnak nevezni. 
Gyakran kutattam ennek okát, de ered­
ménytelenül. Sőt megvallom, éppen az ellen­
kező eredményre jutottam.

Hogy sommásan adjam a tapasztala­
taimat, amint évekkel ezelőtt Aradra ke­
rültem, már feltűnt, hogy milyen gyöngék 
itt a cigányzenekarok. A másik megfigye­
lésem az volt, hogy az aradi filharmoniku­
sok hangversenyei, amelyek igazán hézag­
pótlók, éppen nem népszerű modorban ren- 
deztetnek, s nívóban erősen fölötte állanak 
az aradi zenebarát közönség zenei intelli­
genciájának. Végül legnagyobb baj az, 
hogy e hangversenyekben csak igen-igen 
ritkán van alkalmunk gyönyörködni. Ez 
adja aztán magyarázatát annak, hogy egy- 
egy komolyabb zenei esemény, mint pél­
dául most a Központiban szereplő női 
Filharmónia társaság hangversenyei, olyan 
magy tömegekben hozzák mozgásba az 
aradi közönséget.

Az aradi zenei élet kapacitásai gon­
dolkozhatnának ezeken a tényeken s te­
hetnének valamit az érdekünkben, mert 
még sem egészen természetes az, hogy ne­
künk, a „zeneváros“-nak csupán annyi ré­
szünk legyen zenei élvezetekben, amennyi 
van.

Eddig szól a levélnek a mi zenei éle­
tünket tárgyaló része, s mi szívesen adiuk 
azt át a nyilvánosságnak, mert aláírjuk 
minden egyes betűjét. Amiket elmond, 
azok igazságok, s már csak azért is meg­
érdemlik a napvilágot. Hiszen olyan ritkán 
van abban részünk!

A levélnek irodalmi és társadalmi éle­
tünket tárgyaló részével még lesz alkal­
munk foglalkozni.

Hamiskártyások Aradon.
Huszonötezer korona veszteség.

Az „amerikai gyárosok."
A Hótfő riportja.

Érdekes vendégei voltak a napokban Arad­
nak. Két férfi. Az egyik görög, a másik pedig 
lengyel. Magas, nyúlánk, arisztokrata kinézésű 
urak voltak. A görögnek vastag, hosszú arany- 
lánc fogta át tekintélyes pocakját, a lengyel 
viszont mogyoró nagyságú brilliáns kövekkel 
kirakott gyűrűket hordott. A legutolsó divat 
szerint öltözködtek és mindenkinek, mint ame­
rikai gyárosok mutatkoztak be, akik most világ­
körüli útra iudultak. Természetesen, aki abban 
a kiváltságos szerencsében részesült, hogy meg­
ismerkedhetett velük, megkülömböztetett tiszte­
letben tartotta a barátságos két idegent. Azok 
pedig rendelték a pezsgőt, vígan poharaztak és 
mikor már az egész társaság illuminált állapot­
ban volt — a görögöt és lengyelt kivéve, akik 
nem ittak — meghívták a jelenlevőket egy 
csöndes kis makaó játékra. A kompánia tagjai 
összenéztek és mint egy ember felálltak, átvo­
nultak a szeparéba és készültek a játékhoz. Nem 
lehet tőlük rossz néven venni, hogy olyan hamar 
eleget tettek a felhívásnak. Sok, nagyon sok 
pénzt láttak az idegeneknél, ami elkábitotta 
őket és azzal a reménnyel ültek a játék asztal 
mellé, hátha sikerül egy kis palotára valót 
összenyerni. Igazabban szólva, nem is remény­
kedtek, hanem biztosra vették a mosolygóképü 
gyárosok kifosztását. Mert tudni kell, hogy ezek 
ismert aradi gyanús kártyások, vagy jássz 
nyelven mondva: sipisek voltak, kiket a rend­
őrség is állandóan szemmel tart.

És mégis, csodák csodája a görög meg a 
lengyel az utolsó krajcárjukat is elvitték a part­
nereknek. Azt talán fölösleges is mondanunk, 
hogy a „palidnak nézett két idegen nagystylü, 
nemzetközi hamiskártyás volt, akik észre vették 
az aradiak inkorrekt játékát, de azon csak 
szánalmasan mosolyogtak. Most pedig, hogy 
végkép megértsük a dolgot, el kell mondanunk, 
hogy ez a jelenet, mely egy egész éjszakán át 
tartott, egyik itteni harmadrendű kávéházban 
jásszódott le és huszonötezer korona veszt ség- 
gel végződött. Az esetről szóló tudósításunk alább 
következik:

Csütörtökön este úgy kilenc óra tájban az 
egyik éjjeli kávéházban, mely állandóan a kétes 
exisztenciák tanyája, beállított két intelligens 
külsejű úriember. A személyzet alázatosan üd­
vözölte őket, majd mikor pezsgőt rendeltek a 
főidig hajlongtak. A mozdulatukból látszott, hogy 
megérezték a vendégek előkelőségét és számí­
tottak rá, hogy ezek nagyban hozzá fognak 
járulni az aznapi bevétel emeléséhez. És nem 
is csalódtak, mert a két ur erősen cekkelt és 
mesésen fizetett. Csak úgy repültek a koronák 
borravalókép. Az egybegyült törzsvendégek szinte 
kellemetlenül érezték magukat ilyen előkelő

TMaifésts
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Herzog Sándor
(volt banktl.stvlsolO)

ARAD, WeiSzer János-utcza 15. iz>
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környezetben. Részint meg az bántotta őket, 
hogy senki sem törődik velük, — hiszen ők is 
csak pikkolót isznak — és minden figyelem a 
pezsgőzők felé fordul. Amazok pedig ittak és 
mikor a jókedv már magasra csapott, az egész 
kávéházat Törleyvel itatták. Mindenkit odaké­
rettek az asztalukhoz, a pincér töltött, a cigá­
nyok húzták, a társaság pedig kezdett „spicces“ 
lenni. És erre az alkalomra várt a két idegen, 
akik gyárosnak szólitatták magukat és hogy a 
kompániát elszéditsék, gyakrabban kihúzták 
bőrtárcájukat és fitogtatták a ropogós százaso­
kat. Ekkor a „görög“ ajánlatot tett egy makaó 
pártira. A jelenlevők nagy szerencsének vették 
ezt a bizalmas kitüntetést, hogy alkalmuk lesz 
az amerikai gyárosokkal — mert később már 
az is kiderült, hogy amerikaiak — egy „blat­
tot“ ütni. No meg — tekintve, hogy rutinirozott 
játékosok, értve ezalatt a kártyák ösmereteinek 
összes fortélyait — arra számítottak, hogy nyerni 
fognak. Bevonultak a mellékfülkébe és kezdetét 
vette a játék. Eleintén csak kicsibe, de mind­
inkább bele hevültek és a végén már nem ritkák 
voltak az ötszáz koronás tétek. Kezdetben az 
aradiak nyertek, de ez csak rövid ideig tartott. 
Mikor a görög látta, hogy nem megy neki se- 
hogysem — bár az előre kicsinált dolog volt — 
felkelt és a lengyelt hagyta játszani maga he­
lyett. Mikor az utóbbi már regreszálta magát, 
átadta székét ismét a görögnek. És ettől a 
perctől kezdve, mintha Fortunát csak kibérelte 
volna, a szerencse mindvégig melléje szegődött. 
Összesen huszonötezer koronát nyert. A játéko­
sok természetesen hossza orral távoztak. Az 
egyik kibie azonban ott maradt és a következő 
erélyes beszédet intézte a göröghöz:

— Jól láttam mindent. Tudom mi a titka. 
És gondom lesz rá, hogy hamarosan) intézked­
jem az ártalmatlanná tétele irányában. A görög 
elsápadt, az ajka idegesen megrándult, de ké­
sőbb magához tért és rá kiáltott a kibicre :

— Hogy mer maga igy beszélni velem ? 
Tudja, hogy én ki vagyok ? John Witerlitz 
amerikai parkett gyáros.

— Nem törődöm vele akárki is, — felel e 
a kibic, de amit láttam, láttam. Csak nem 
akartam előbb szólni, mert attól féltem, hogy 
a barátaim meglincselik. Észrevettem, hogy mi 
volt az oka mesébe illő szerencséjének. Jól 
láttam, amint a zsebéből kihúzott egy körül­
belül húsz koronából álló pénzösszeget, mely 
egymásra van ragasztva hanyag egyenetlen 
ségben, az egyik, a maga felé néző oldala 
pedig kivájva és abban egy tükör lap elhe­
lyezve. Ön ezt bankókkal letakarta és igy 
minden leosztott és a partnereknek adott kár­
tyát látott. így hát nem volt nehéz nyernie. 
Igazam van ?

A görög látva a kibic biztos föllépését 
megijedt és alkudozni kezdett. Bevallotta, 
illetve helyben hagyta a kibic előadását 
és háromezer koronát ajánlott föl. ha az el­
hallgat. A kibic diszkrét mozdulattal zsebre 
vágta a kapott összeget és eltávozott. A két 
idegen pedig valószínűleg már más városban űzi 
tovább kisded játékait.
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Az Oránla aj műsora
Nagy sikerük volt az E/nínm-szinház va­

sárnap bemutatott uj mozgófényképeinek, me­
lyek a legmodernebb és legaktuálisabb újdon­
ságokból vannak összeválogatva. Nagy sikere 
volt az orleansi Jeanne d" Arc-ünnepségekről 
készült pompás mozgófényképeknek. Csodál­

kozva nézte a közönség Tirol fenséges termé­
szeti csodáit és kitünően mulatott Michel Carró 
jóizü bohózatán, mely egy .ötletes szerelmi bo­
londságot visz színpadra számos ötlettel, ko­
mikus helyzetekkel tarkítva. A közönség ki 
nem fogy a kacagásból a Házasság spanyol 
módra cimii bohózat láttára. Az Uránia-szinház 
uj műsora a legnagyobb érdeklődést érdemli meg.

A Breuer-féle

„CARNAUBir
az egyedüli szer, amelyet hygienicus szempontból 
minden gallért hordó férfi saját kényelméért a 
legs ívesebben használ. A használatban kirój- 
tozott gallér viselése tudvalevőleg az ember 
egész nyakát feldörzsöli, sőt ki is sebzi, a mihez 
ha egy kis tisztátalanság kerül, sokszor hóna­
pokig eltartó orvosi gyógykezelést igényel és 
ez jóval költségesebb, mint a Breuer-féle „Cár - 
naubin“ amely teljesen ártalmatlan s olcsó­
sága miatt igen nagy kelendőségnek örvend.

Használata igen egyszerű. A gallér felső 
részén egyszer-kétszer végighuzva a gallért tü­
körsimává teszi.

Ára s 50 filler*.
Kapható :Breuer Flip

gyógyszerésznél, Aradon*
Továbbá minden drogériában és divatáru 

üzletekben
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URÁiSA SZÍNHÁZ.
I. Sb« Szafeaisisi-tép mellett

Mai műsor:
1 A plakátkiragasitó szenvedései. Bohózat. 2. 
Tirol. Természet után. 3. A világiótorony őre. 
Életkép. 4. Jeanne d’Arc ünnepségek. Litványosság, 
5. A sátán hatalmában. Seines látványosság. 6. 
Dilettáns detektív. Bohózat. 7. A divathős. Bohózat. 
8. Házasság spanyol módra. Bohózat. Irta: Michel 

Cerré, PiSriii művészek előadásában.

Előadások délután 2 órától kezdve.
bbbbbbbbbbbbb3bbbbbbbbbbbb

Egy teljesen uj

téjztasyuró $ép
jutányosán eladó.

Cím: ARAD, BEM-UTCA 2. SZÁM.

Deutsch |zidor
éráé *■ ékszeré** 1087

Wettzer lános-utca, Minorita-palota.
láloicédulák,

arany- ée ezOetnemOek, gyémánt éa 
brilliánt tárgyak megvételnek «agy 

más tárgyakra átoaeréltetnek. 
TELEFON 438. TELEFON 438.

Alkalmi vételek és eladások

ARADI HANGOK.
Búcsú az orfeumtól.

*
Kiket elnéztem minden este,
Kiknek szavát a fülem icste,
Kik a tikkasztó nyári hőben 
Szolgáltak frissítővel bőven,
Kiknek a bája 
Apró bokája
Hódított bankókat-kihuzón:
Óh szőkék, barnák,
Hűtlenek, csalfák,
Tőletek bús szívvel búcsúzom.

A nyári Múzsa, ez a csalfa,
Bájos munkátok megzavarta;
S én remegek már jó előre,
Hogy még komoly baj lesz belőle. 
Erkölcseinket,
Erényeinket,
Melyek oly csodós módon épek,
A színház jöttén,
Meglátja: ön s én 
Elvesztjük, mint egy álomképet.

Oh mert a színház furcsa jószág,
Ott nyílnak csak szerelmi rózsák !
Az orfeum családi szentély 
A színkör mellett, — tiszta, szent éj, 
Amelynek mélyén 
Bár bolyongók én,
Ártatlanul ki is eveztem ;
De a színházba
Szerelmi lázba
Aki esik, az menthetetlen.

Ezért vagyok mélységes búban,
Ezért zengek oly szomorúan;
Ezért sajnálom, hogy az orfi,
Tovább nem bir nálunk honolni.
Ami majd minket 
S erkölcseinket
Megóvna, nincs oly szer a földön ; 
Eredmény nélkül.
Bár fejünk szédül,
Nem merengünk eztán sok hölgyön.

Angyalsereg ! — az Isten áldjon, 
Velünk lesztek bús éjszakákon ;
Rica, kinak mesés az ajka 
S te másik, sokkal szőkébb fajta ;
Te gömbölyű s te,
KI búsan űzte
Álmait zord férjtelenségnek
S te kedves, bájos,
(Egy kissé bájos)
Ki oly barátja vagy a végnek.

Mind, valamennyit cg kísérje,
S bús asszonyok vigadó férje ;
Egy hadsereg kövessen mindig,
Kik bennetek a vár-1 tekintik.
Az arzenálba 
Legyen mi drága :
Pezsgő, ital és más efféle,
S ti, bár legyőzve,
De le nem főzve,
Sikerrel küzdjetek meg érte.

Rekontrás.

□ DB 
BB
O
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«■asssnsssssss^s
MestezisK a nyári divot ■

njdansáioK! ■

Brunner Béla I
art divat- és különlegességek 5 
------- — üzlete------- -— §8

fiaid, SznbndsfiH& ZI sz. 5
(Forrav-u. sarok, gróf NÁdasdy-palota.) 2

----- ■
Ajánlja dúsan felszerelt árurak- g 

tárát, hol a legszebb és legdivB- g
tosabb gj
kalapok, ingek, gallé- g 
rok, kézelők, nyakken g 
élők, keztpk, zsebken* gj 
e55k, harisnyák, séta- g 
botok és esőernyök, stb' g
Nagy választék férfisport-sapkákban g 
kalapokban, és gyermek-sapkákban, jgg
Nagy választék fa-, VáSZOÜ- 88 g 
bőr-utazó- bőröndökben, g 

Divat újdonság g
francia és angol illatszer- g

kűlőnSegesKégekben. SS
Esmerli I. pécsi keztyü-gpr ®jj

főraktára 1 ™
Nagy választék szalma ® 
és panama kalapokon. ”
Olcsó árak. Pontos kiszolgálás, «m 

Vidéki megrendelések azonnal e — 
készíttetnek. 621 “

!■■■■>■■■■■■►■

Olcsó
Eltűnő minőségi, magas hálóin, táztartő

Pírszénnel és 
Kőszénnel

TBLBFONp
Bt

WűüJÜt
ráESZ'PIRSÍÉN'

XoyÁCSKÓSZÉN

SAMU
órás- és látszerész

Arad, Andrássy-tér és Weitzér J.-n. salán.
Elad és javít mindennemű órákat köt

évi jótállás mellett, a legolcsóbb árakon.
Raktáron tart mindennemű színházi látcsö­

veket a legkülönbözőbb kiállításban, legfino­
mabb lorgnett orcsiptetők és szemüvegek, arany, 
ezüst, nickel és teknősbéka csontkeretekben, 
legjobb üvegekkel.

Nagy raktár sűrűségi fokmérőkben, bor, 
most és szesz részére, továbbá mindenféle hő­
mérők mindennemű kivitelben.

Szemüvegek és orcsiptetők
orvosi rendelet szerint azonnal készíttetnek-

Gyermeltkocsik
Köszéntiizelés

takaréktüzhetyeken és kályhákban rendkívül bő- 
tartó és jelentékenyen olcsóbb, mint a tűzifa

Becses megrendeléseit kérjük 624

Kneffel Károly és Fia
vsts és szénPzIete

ARAD, Andrássy-tér 14. szám.

(Szabadság-tér 12. sz.)

óriási választékban
kaphatók.

üx árak rendkívül olcsóak.

5 forinttól 50 forinttig.

A *
V ▼
* Kitűnő hatású szerek molyok ^ 
I kiirtására. é

Egy boríték 20 fillér.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

HELYI ÉS MEGYEI TELEFON 387.

BRAU N. A. ARAD.
- Boros Béni-tér, közvetlen a Vármegyei gazdasági egyesület mellett.

Ajánlja nagy raktárát mindennemű fetékárukban, bel-, 6s külföldi 
fénymázakban, ecsetekben stb: stb.

NOBLES & HOARE angol hlntófénymázak főraktára.
Saját gyártmány : „Napfény“ ezüstszínű kályhatisztitóazor, „Rózsa“ 

cipőoróme, „Rózsa“ fémtisztitópaszta, „Rózsa“ kályhapaszta, mindenféle
börfényesitö mázak és oonscrválószerek u. m. vaselin, börzsir, nyeregszappan 

patazsir stb.
yyy- Olcsó árak, szolid és pontos kiszolgálás. ~1M

Szives pártfogást kér tisztelettel

BRAUN N. A.

I csomag 10 fillér.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Kapható

Rozsnyay Mátyás
gyógyszertárában,

Arad, Szabadság-tér.

SZ KOSZÉN
KOKSZ (PIRSZÉH) 

blombázotí zsákokban,

Mikii BÜKK-FASZÉM, APRÍTOTT CÖZIFfl
házhoz szállítva legolcsóbban kapható

ALTMANN EDÉ-nél
Wesselényi és Kiss Ernö-utca sarkán. 

TELEFON 46. 670 TELEFON 46.
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Megnyílt
Insusz I.
lé! Fim

■ •• e V m mm

Andrtissy-térí
Köztele

Szobi fltet-itóz (mit 
Mer Sándor helyiséi.)

Fiók-üzlet:

Weitzer J.-utca.

" . ' többször 
frissen pörkölt kávé

fűszer- és illatszer KAROS 
SZAGÁTÓL mentesen =

Csakis az

Atlantika
kávé- és tea behozatalnál

kapható.
Yillanyüzemü kávépörkölőnk működésben 

látható a kirakatban.

Arad, Andrássy-tér 20. Fischer Eliz-palota. 
Városi és megyei telefon 609.

fi. klr, szabadalmazott

borszivattyúk
és hozzávaló legjobb minőségű gpurmmiesS* 
vek legolcsóbb gyári árakoa.

A szivattyú-hengerből a bor atolsó cseppig ki­
folyik, a szőlőmagvak, hősik és egyéb tisztát- 
lanságok azonnal továbbittatnak, ezáltal a 88Í- 
vaityó uem romlik és a bort aem ronthatja. A 
gépezet jó működéséért 3 évi jótállás (ingyei? 
javítás.)

i Tűzi f©©skendőlg
golyó szelepekkel. Községeknek legalkalmasabb 
mert homokos és sáros viz használatánál sem 
tagadja* meg a szolgálatot. A gép jó működé­
séért 3 évi jótállás (ingyen javítás.) Hozzávalé 
országos egységes csavarok és a legjobb minőségű 
belül .gnmmirozott keadercsövek a legolcsóbb 
bakon.ß Hilft!

pigyh hozzávaló

HL- tsövílel,
M olcsóbbak és fob-

M Ä ba& miot bármely
% Mä bel- vagy külföldi

dmm gyárban.

Hónig Ottó
J.J* «.ab ,te, /««kandi és <d„H,„.ké,da
r”,L87. Mám.
rormetoié iarttássk ittMgjtgte§|

Beák Ferenc-ufca 2. 
Sebesy-féle házban,
Versenyen kívüli 

olcsó árak.

Női ruha kelmék. 
— Színes és fehér 
ruha vásznak. — 
Jól mosható cret- 
tonok. - Vászon, 
chiffon és damaszt- 
áruk. —

es agy- 
teritők.

----------------- _ niiBJEHHHamSE <
Nyom tott Zlinszky István és Társa köSy^yoVdájta

Aradon, Deák Ferenc-u. 2.
Aradon.


